Izen-deiturak  (Nombre y apellidos):   


4.1.-	Ezezka  eman:  (poner en negativa sin cambiar de persona)

	
1.	Kepak poltsa okindegian du 			…	
			Traducción:		…

2.	Nire andregaiak zapia buruan du			…
			Traducción:		…

3.	Zuk egunkariak mahaian dituzu			…
			Traducción:		…

4.	Neskek loreak eskuan dituzte	 		…
			Traducción:		…

5.	Aitorrek eta zuk boligrafoak ikasgelan dituzue
					…
			Traducción:		…

6.	Anek aurpegian betaurrekoak ditu		…
			Traducción:		…

7.	Guk autoa etxean dugu 			…
			Traducción:		…

8.	Zure adiskideek euritakoa bulegoan dute		
					…
			Traducción:		…

9.	Nik kaiolan txoria dut 			…
			Traducción:		…

10.	Milak belarrietan belarritakoak ditu		…
			Traducción:		…

4.2.-	Aditza eman:   (Escribir la forma del verbo “izan-ukan” que correponda)

	
1.	Aitonak buruan txapela   	…	
[bookmark: _GoBack]		Traducción:		…

2.	Nik besapean egunkaria   	…
		Traducción:		…

3.	Zuek eskuan pospoluak   	…
		Traducción:		…

4.	Anderrek ahoan gozokia   					…
		Traducción:		…

5.	Amonak baratzean loreak   	…
		Traducción:		…

6.	Guk ikasgelan liburuak   	…
		Traducción:		…

7.	Nire lagunek etxean kotxea   	…
		Traducción:		…

8.	Amaiak poltsan ogiak   	…
		Traducción:		…

9.	Zuk aurpegian bizarra   	…
		Traducción:		…

10.	Zure lehengusuek baserrian oilaskoak  			…
		Traducción:		…
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Kepa no tiene la bolsa en la panaderia
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DU
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El abuelo tiene la boina en la cabeza
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Kepak ez du poltsik okindegian


